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imposant & des taux arbitrairement différents des terres de la méme
qualité. S : - '

- ‘A ce sujet, 'Administration excipe du caractére discrétionnaire
des taxations provisoires, auxquelles elle procéde aus termes de
Yart. 4 du Décret de 1899 .. .:« : Coe

2. Britisches Reich

Gesetzgebung

1) Abdnderungsgesefz zu dem Gesetz von 1919 iiber die
Wiederwahl von’ Ministern, 15, Juli 1926

Re-election of Ministers Act (1919)1) Amendment Act. July 15, 1926
: (16 & 17 Geo. 5. Ch. 19) 2)

Be it enacted by the King’s most Excellent Majesty, by and with
the advice and consent of the Lords Spiritual and Temporal, and
Comunons, in this present Parliament assembled, and by the autho-
rity of the same, as follows: —

Amendment of 1.— (1) In subsection (1) of section one of the Re-election of
law as to ne- Ministers Act, 1919, the words “and if such acceptance has taken
gl of ¥ place within nine months after the issue of a proclamation summoning
Ministers. 9 & @ new Parliament” shall be deleted and the said section shall, as from
10Geo. 5.¢-2 the passing of this Act, have effect as if the said words did not form
part of the said section. '
' (2) The enactments mentioned in the Schedule to this Act are
hereby repealed to the extent specified in the third colum of that Sche-
dule. ' . ‘
Short title 2.— This Act may be cited as the Re-election of Ministers Act
: (1919) Amendment Act, 1926.

SCHEDULE.

" “Enactments repealed.

~ Session and ’ ; :
Chapter ‘ Short Title. i Extent of Repeal.
‘30 u. 31 Vict. The Representation of the Section fifty-two and Schedule H.
c. 102 People Act, 1867. 1
31 u. 32 Vict. The Representation of the Section fifty-one and Schedule H.
.- ¢C. 48. . People (Scotland) Act, 1868

1). Dieses Gesetz ist als Anlage abgedruckt. } -

2) Gesetze entsprechenden Inhalts sind auch in den kanadischen Provinzen Ma-
nitoba (17 Geo. 5 Ch. 29 s 2) und Quebec (17 Geo. 5 Ch. 13) erlassen worden; auch
‘in Canada selbst wurde ein solcher Gesetzentwurf eingebracht (Jour. of Parl. of the
Empire. Vol. IX p. 972 £)° ' A
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Session and
Chapter

Short Title.

Extent of Repeal.

31 u. 32 Vict.
C. 49

48 u. 49 Vict.
c. 61

52 u. 53 Vict.
¢ 30

62 u. 63 Vict.
. C. 33

6 u. 7 Geo. 5
©c. 65

6u. 7 Geo. 5
c. 68 .

9u. 10 Geo. 5
c. 2

The Representation of the
People (Ireland) Act, 1868.

The Secretary for Scotland
Act, 1885.

The Board of Agriculture
- Act, 1889.

The Boafd of Education
Act, 1899.

The Ministry of Pensions
Act, 1016.

The New Ministries and Se-
cretaries Act, 1916

The Re-election of Ministers

Act, 1919,

Section eleven and Schedule E.

In section three the words “in
Schedule H of the Representation

" of the People Act, 1867; in Sche-
dule H of the Representation of
the People (Scotland) Act, 1868;
in Schedule E of the Represen-
tation of the People (Ireland)

- Act, 1868; and”’.

In subsection (1) of section eight
the words ““and shall be deemed
to be an office included in Sche-
dule H of the Representation
of the People Act, 1867; Sche.
dule H of the Representation’
of the People (Scotland) Act,
1868; and Schedule E of the
Representation of the People
(Ireland) Act, 1868.

In subsection (1} of section eight
the words “in Schedule ‘H of
the Representation of the
People Act, 1867; in Schedule H
of the Representation of the
People (Scotland) Act, 1868; in
Schedule E of the Representation
of the People (Ireland) Act,
1868, and’. . ’

In subsection (1) of section seven
the words ‘“‘in Schedule H of
the Representation of the People
Act, 1867: in- Schedule H of
the Representation of the People
(Scotland) Act, 1868; in Schedule
E of the Representation of the
People (Ireland) Act, 1868; and’.

‘Subsection (2) of section twelve.

In section one, subsection (1) the
words “and if such acceptance has

“taken place within nine months

after the issue of a proclamation
summoning a Dnew Parliament”,
and subsection (2).’ In section two
the words “and the office of such
Minister shall be deemed to be an
office included in the above-men-
tioned Schedules”, .. ¢+ i
30*
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Anlage

Gesetz iiber die Wiederwahl von mestcrn, 27. Februar 19191)

Re-election of Ministers Act 1919. February 27, 1919.
: (9 & 10 Geo. 5 Ch. 2)

Be it enacted by the King’s most Excellent Majesty, by and with the
advice and consent of the Lords Spiritual and Temporal, and Commons, in
this present Parliament assembled, and by the authority ot the same, as follows:

Amendment - 1.— (1) Notwithstanding anything in any Act, a member of the Com-

of law as o mons House of Parliament shall not vacate his seat by reason only of his

mecessity of 5cceptance of an office of profit if that office is an office the holder of

re-election of . . . . . .

Ministers. which is capable of being elected to, or sitting or voting in, that Heuse,
and if such acceptance has taken place within nine months after the issue of
a proclamation summoning a new Parliament:

Provided that this section shall not apply to the acceptance of any
office: mentioned in the schedule to this Act, nor shall it affect the provi-
sions of any Act imposing a limit-on the number of Secretaries or Under
Secretaries of State who may sit and vote in the Commons House of Parliament,

(2) Where by virtue of this section a member of the Commons

House of Parliament does not vacate his seat by reason of his acceptance

of any of the offices mentioned in Schedule H. of the Representation

30 & 31Vict, of the People Act, 1867, and Schedule H. of the Representation of the
€. 102,

31 & 32 Vict. People (Scotland) Act,. 1868, and Schedule E. of the Representation of the

o 48. People (Ireland) Act, 1868, as amended by any subsequent enactment, he
31 & 32 Vict, shall, for the purposes of section fifty-two, section fifty-one, and section
c. 49. eleven of those Acts, respectively, be treated as if he had been returned as a

member to serve in Parliament since the acceptance by him of such office.
(3) This section shall be deemed to have had effect as from the
first day of January nineteen hundred and nineteen.
Right of cer- 2.— Where, before or after the passing of this Act, a member of His
tain Ministers
to sit in the Majesty’s Privy Council has been or is appointed to be a Minister of -the
House of Crown at a salary, without any other office being assigned to him, he shall
Commons.  not by reason thereof be deemed to have been or to be incapable of being
‘elected to or of: sitting or voting in the Commons House of Parliament,
and the office of such Minister shall be deemed to be an office included in
“the above-mentioned schedules: ;
Provided that not more than three Ministers to whom this section applies
-shall® sit as members of that House at the same time. _
Short title. 3.— This Act may be cited as the Re-election of Ministers Act, 19Ig.
Schedule.
Excepted Offices.
Office of Steward or Bailiff of His Majesty’s three Chiltern Hundreds
_of Stoke, Desborough and Burnham.
Office of Steward or Bailiff of the Manors of East Hendred Northstead
or Hempholme,
* " *

1) Ab eﬁndett durch Gesetz vom 15. Juli 1926, S, oben S. 466,
geind 5 Jt
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